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Abstract

205597

This research study aimed at the grammatical analysis of plant naming system in the
dialects of Tai ethnic groups in the Northern Thai region, comparison of the plant name features
and usages between the standard Thai and the Tai dialects and among the Tai dialects
themselves, and the study of the folk categorization system and conceptualization of plant
names. Data were collected from 20 Tai representative groups in the north. The analysis of plant
names was conducted mainly based on the frame work of functional-typological grammar to
seek for the grammatical system of plant name and cognitive grammar in the semantic

consideration.
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The results show that, in the consideration of grammatical structure, plant names
generally consist of 4 main parts in the order: (plant class terms) — (plant class markers) — CORE
— (modifier). The occurrence of the core part is obligatory while those of the other three parts are

optional.

In the comparison of the grammatical features and usages among the 20 ethnic groups,
all plant names in the standard Thai occur in all the Tai ethnic groups, but in different details
such as occurring in the same features and occurring in different features. The latter is found in
two different manners: occurring as varieties of the same lexical items and occurring as different
lexical items from the standard Thai and among the Tai ethnic groups themselves. The variation
is found resulting from the different usages of phonemes in the core and modifier parts,
syllables in the core and modifier parts, plant class terms, plant class markers, core occurrence.
and modifier occurrence. Among the Tai ethnic groups, the dialect groups that mostly use the
same plant names as the standard Thai are Thai Korat, Central Thai, Thai Song and Thai
Sukhothai. Following the first group in the lower rank are Northeastern Thai, Thai Suphanburi,
Thai Loai, Thai Nakornthai, Thai Ti, Thai khun, Thai ngaw, and Central Laotian. The next group
are Thai Lomsak, Thai Phuan, Thai Khrang, Thai Yai and Thai Ya. The last group are Thai Yong,

Thai Lu and Northern Thai.

The folk categorization is found in the complex structure: that is, there are up to 9 ranks
in their bio-taxonomic system which is generated from social and cultural knowledge that are
embedded in the cognition. Finally, the folk conceptualization could be realized from the
semantic analysis and categorization of the meanings or communicative functions of all cores

and modifiers into three types such as proper, metonymic, and metaphorical uses.

Key words: plant names, standard Thai, Tai ethnic language group, folk concept
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